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Oswald de Andrade - "Manifiesto Antropófago"
1928
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 de una 
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independiente
y dinámica

Hilo conductor en los textos de:

Exploración de la identidad cultural
latinoamericana
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        "Carnaval/ Antropofafia/ Parodia
    1979

Haroldo de Campos - “De la razón antropofágica”
1962



Haroldo de Campos
Brasil

Oswald de Andrade
Brasil

Emir Rodríguez Monegal
Uruguay

Antropofagia: Hecho o práctica de comer el ser humano carne de su propia especie.

Pero, ¿cómo utilizan (o resignifican) estos autores al termino?

Según la RAE



Introduce la idea de la
antropofagia cultural 
como un acto de devorar 
y transformar influencias
externas para crear algo
nuevo y auténticamente
latinoamericano. 
Esta idea es fundamental
para entender la
resistencia cultural y la
innovación estética dentro
del modernismo brasileño.

Oswald de Andrade Haroldo de Campos Emir Rodríguez Monegal

Propone la antropofagia
como una estrategia
hermenéutica y filosófica
para la reinterpretación
cultural y la resistencia al
colonialismo cultural, 

Vincula la metafora con el
carnaval y la parodia,
prácticas que también
implican subversión y
transformación.

Juntos, estos textos muestran cómo la antropofagia
cultural no sólo construye una identidad independiente,
sino que también fomenta una constante renovación
estética y literaria, subvirtiendo las influencias dominantes
y adaptándolas creativamente al contexto latinoamericano.



Oswald de Andrade

Fue poeta, ensayista y dramaturgo brasileño. 
Fue uno de los promotores de la Semana de Arte
Moderno en 1922 y es uno de los nombres más
destacados del modernismo brasileño en la literatura

Nació en São Paulo el 11 de enero de 1890 y
falleció el 22 de octubre de 1954.



Modernismo Brasileño

Movimiento que buscaba construir una
verdadera cultura brasileña, y que
emprendió un revisionismo de las
tradiciones culturales brasileñas. 

Se caracterizó por la búsqueda de lo
moderno, original y polémico, al tiempo que
se busca la identidad de Brasil en sus
orígenes y se revaloriza al indio como
verdaderamente brasileño. 
Movimiento nacionalista, que busca
también afirmarse en el aspecto lingüístico,
diferenciando la "lengua brasileña" de la
lengua portuguesa.

Manifiesto Antropófago

Publicado en el n°1 de la Revista Antropofagia
en mayo de 1928, seis años después de “La
Semana del Arte Moderno” de 1922. 
Considerado un documento fundamental del
Modernismo Brasileño

Tapa del catálogo de La
Semana de Arte Moderno
que  funcionó como un
espacio de catalización y
encuentro en el que
resurgió la idea de
ruptura.

Iilustración 
de Di Cavalcanti.



Es un escrito en el que se hace
pública declaración de
doctrinas, propósitos o
programas. 

Puede entenderse también como
una proclama de una posición.

¿Qué es un 
manifiesto?



Es que Brasil debe "devorar"
y asimilar las influencias
culturales extranjeras,
transformándolas y
adaptándolas para crear algo
nuevo y distintivamente
brasileño.

¿Cuál es la
idea principal
del Manifiesto?

“Solo la Antropofagia nos une. Socialmente.
Económicamente. Filosóficamente ". 



“Única ley
del mundo.
Expresión
enmascarada
de todos
los
individuali
smos, de
todos los
colectivism
os. De
todas las
religiones.
De todos
los
tratados de
paz.”

Formado de 51
pequeños textos, 
en frases cortas y
metáforas de uno o
dos párrafos máximo.

en lengua
 tupí-guaraní
significa “hombre
que come carne
humana” 
contribuyendo así a
su rebeldía estética.

Cada uno de los textos
que conforman el
Manifiesto introducen
elementos que el autor
pretende discutir o
resaltar.

Diagramado en torno
al óleo de Tarsilia do
Am aral

 Óleo Abaporu:



Haroldo de Campos

Fue poeta y ensayista. Fundador junto a otros del
movimiento de la poesía concreta, su obra poética
y crítica ha conocido una considerable
repercusión internacional. 
Sus traducciones y estudios críticos están
consideradas obras de referencia en los campos
de la traductología y la teoría literaria. 

Nació en São Paulo el 19 de agosto de
1929 y murió en la misma ciudad en 2003.



En su ensayo

 “De la razón antropofágica”, 

expande y profundiza 

la idea original de Andrade, 

proponiendo la antropofagia como un método

crítico y filosófico para la reinterpretación

cultural.

“Antropofagia” como 

 estrategia hermenéutica y

 forma de resistencia al colonialismo cultural



“Escribir, hoy, tanto  en
América Latina como en

Europa, significará, cada vez
más, reescribir, remasticar”



 
No es una simple mezcla superficial de elementos 

culturales. 

SÍ es  integración profunda y
 transformadora 

que resulta en una cultura híbrida y dinámica

Transcreación



Haroldo de Campos
Brasil

Oswald de Andrade
Brasil

Emir Rodríguez Monegal
Uruguay

Tres ejes hacia dónde debe ir una cultura brasilera y latinoamericana original

Identidad cultural - Transformación - Renovación estética

Autores dentro del movimiento modernista latinoamericano



Identidad Cultural
Sólo me interesa lo que no es mío. Ley del hombre. Ley del antropófago.  

Andrade

La antropofagia es un modo de leer el mundo, de asimilar y transmutar las
influencias externas

De Campos

El carnaval es una fiesta donde las culturas se mezclan y se transforman en
algo nuevo y único.
Rodríguez Monegal



Transformación
Tupí or not tupí, that is the question.

 Andrade 

La razón antropofágica se opone a la razón colonizadora. No se trata de
negar las influencias, sino de integrarlas de una manera que las transforme.

De Campos

La parodia es una forma de antropofagia literaria, donde los escritores
latinoamericanos se apropian y subvierten los modelos europeos.

Rodríguez Monegal



Renovación Estética
Queremos la Revolución Caraíba. Mayor que la Revolución Francesa.  

Andrade

La antropofagia es una fuente inagotable de innovación estética, una
manera de mantener la literatura y el arte en un estado de constante

renovación.
De Campos

El carnaval y la parodia revitalizan la literatura y la cultura latinoamericanas,
permitiendo una constante innovación.

Rodríguez Monegal



Conclusión sobre la Antropofagia Cultural

Los tres textos se interrelacionan al explorar la idea de la
antropofagia cultural como un mecanismo de construcción de identidad,
transformación de influencias externas, y renovación estética para la
creación de una cultura verdaderamente latinoamericana.

Andrade introduce la metáfora, 
Campos la desarrolla como un método crítico y hermenéutico, y 
Rodríguez Monegal la extiende a prácticas culturales específicas como
el carnaval y la parodia, ilustrando así su aplicación en la
literatura y la cultura latinoamericanas.



¡Gracias!


